
SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE B17,
B22, B22 LR 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run
the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting
scope rings and other accessories. The channel in the center reduces the
overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of
factory iron sights. Their one-piece scope mounts are the obvious choice for
hunters and tactical shooters alike. They machine these in their shop using
their of our machining centers. After machining, the mounts are tumbled, sand
blasted, and Type II anodized for long lasting durability. Installation: EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite (loctite is sold
separately). They recommend: 0 MOA - if shooting 0-150 yards 20 MOA - if
shooting 150-300 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, they
recommend zeroing at 200 yards. The entire mount and accessories (from the
mounting screws and wrench down to the packaging) are made in the USA.

Attributes

Name: SAVAGE B17, B22, B22 LR 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000615
Mfr. No.: 41992
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: B22,B17
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114634

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SAVAGE B17, B22,
B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine zuverlässige und sichere Montage deiner Zielfernrohre zu bieten. Bitte
lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Teile der Montage und des Zubehörs vor der Installation auf Beschädigungen oder
Mängel überprüft werden.
Verwende die Montage nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Montage ist speziell für die SAVAGE B17,
B22, B22LR Modelle konzipiert.
Halte die Montage und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit der Verwendung von Feuerwaffen
und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissere dich, dass das Gewehr vor der Montage der Zielfernrohrmontage entladen ist.
Achte darauf, dass die Montage korrekt ausgerichtet ist, um eine sichere und präzise Verwendung zu
gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Schrauben und Werkzeuge, um die Montage zu installieren. Verwende ein
Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen Loctite.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach der ersten Verwendung und nach
längeren Schießsitzungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe den Abstand der Löcher in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass er mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:2.

Befestige die Montage mithilfe der mitgelieferten Schrauben an deinem Empfänger.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Verwendung:3.

Montiere die ZielfernrohrRinge gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Montage sicher sitzt und dass du die werkseitigen Kimme und Korn weiterhin
verwenden kannst, falls gewünscht.

Nullstellen:4.

Wenn du eine 20 MOAMontage verwendest, wird empfohlen, auf 200 Yards zu nullen.



Überprüfe die Einstellungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Verpackung und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Materialien umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle potenziellen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du die Montage in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften verwendest.



Safety Instruction Guide for SAVAGE B17, B22,
B22LR Picatinny Scope Mount
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. It is important to read and
understand these guidelines to prevent accidents and ensure proper functionality.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Keep the scope mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope mount for wear, damage, or any signs of malfunction.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the mount with firearms that it is specifically designed for (Savage B17, B22, B22LR).
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Avoid using the mount if it shows signs of damage or if any components are missing.
Ensure that the mount does not obstruct the usage of factory iron sights unless intended.
When zeroing your rifle, follow the recommended distances based on the mount's MOA setting.
Use caution when applying blue Loctite; avoid contact with skin and eyes.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Hole Spacing:1.

Measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the published dimensions.

Mounting the Scope:2.

Place the Picatinny base on the receiver, aligning the holes.
Insert the mounting screws through the base into the receiver holes.

Torque Specifications:3.

Apply 20 inch lbs of torque to the mounting screws.
Use a drip of blue Loctite to secure screws (Loctite is sold separately).

Zeroing the Rifle:4.

For 0 MOA, zero the rifle at distances of 0150 yards.
For 20 MOA, zero the rifle at distances of 150300 yards.
When using a 20 MOA mount, it is recommended to zero at 200 yards.

Final Inspection:5.

After installation, doublecheck that all screws are tightened and that the mount is secure.



Disposal Instructions
Dispose of the product and packaging materials in accordance with local regulations.
Recycle whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance or safety inquiries, please refer to the appropriate contact channels provided by your
retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny
Scope Mount safely and responsibly.



Guide de sécurité pour le montage de lunette
Picatinny EGW pour SAVAGE B17, B22, B22LR
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW pour votre fusil SAVAGE B17, B22, ou B22LR. Ce guide
a été conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce document pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le montage est compatible avec ton fusil en vérifiant l'espacement des trous dans le
récepteur.
Ne pas utiliser le montage si tu remarques des défauts ou des dommages visibles.
Garde le montage hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilise le montage uniquement pour les applications prévues et conformément aux instructions fournies.
Signale tout produit défectueux ou accident à l'autorité compétente.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise des outils appropriés lors de l'installation pour éviter des blessures.
Ne pas appliquer une force excessive lors du serrage des vis pour éviter d'endommager le montage ou le
fusil.
Vérifie régulièrement le montage pour t'assurer qu'il est bien fixé et sans dommages.
Évite d'utiliser des accessoires non compatibles qui pourraient compromettre la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires, y compris une clé et une goutte de Loctite bleu
(vendu séparément).
Vérifie que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation :2.

Mesure l'espacement des trous dans le récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
du montage.
Aligne le montage sur le récepteur et insère les vis de montage.
Applique un couple de 20 pouceslbs lors du serrage des vis.
Ajoute une goutte de Loctite bleu sur les vis pour garantir qu'elles restent en place.

Utilisation :3.

Pour un réglage optimal, utilise le montage de 20 MOA si tu tires entre 150 et 300 yards.
Lors du réglage de ton fusil, il est recommandé de le faire à 200 yards.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le montage de manière inappropriée. Suis les réglementations locales concernant
l'élimination des matériaux en aluminium et des accessoires.
Si le produit est défectueux ou endommagé, contacte les autorités locales pour connaître les procédures
de mise au rebut appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou pour signaler un produit
défectueux, veuillez contacter le point de contact approprié dans l'UE. Assuretoi d'avoir les détails de ton
produit à portée de main lors de la prise de contact.

Nous espérons que ce guide te sera utile pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton montage de
lunette Picatinny EGW. Rappelletoi que la sécurité est la priorité numéro un lors de l'utilisation d'équipements
de tir.



Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Supporto Picatinny EGW per Savage B17, B22,
B22LR
Introduzione
Benvenuto! Questo documento fornisce linee guida di sicurezza per l'uso e l'installazione del supporto Picatinny
EGW per i fucili Savage B17, B22 e B22LR. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Non utilizzare il supporto se ci sono segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Usa il supporto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il supporto con accessori non compatibili.
Assicurati che il supporto sia montato saldamente prima di utilizzare il fucile.
Controlla periodicamente il serraggio delle viti di montaggio.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui le raccomandazioni di installazione fornite dal produttore per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Misurazione dei Fori: EGW raccomanda di misurare la distanza dei fori nel tuo ricevitore per1.
confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Installazione del Supporto:2.

Posiziona il supporto Picatinny sul ricevitore.
Utilizza i bulloni di montaggio forniti per fissare il supporto.
Raccomandiamo una coppia di serraggio di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) su ciascun bullone per garantire la
stabilità.

Scelta del MOA:3.
0 MOA se si spara a 0150 yard.
20 MOA se si spara a 150300 yard.
Quando si azzera il fucile con un supporto da 20 MOA, raccomandiamo di azzerare a 200 yard.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che il supporto sia ben fissato e che non ci siano4.
movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e il suo imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo supporto
Picatinny EGW per i fucili Savage B17, B22 e B22LR. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Brukerveiledning og sikkerhetsinstruksjoner for
EGW SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE
MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom disse
instruksjonene for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller at alle deler er intakte før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid produktet i et sikkert og kontrollert miljø.
Unngå å bruke produktet under dårlige lysforhold.
Sørg for at alle monteringsskruer er strammet til riktig moment (20 tommer lbs) før bruk.
Bruk en dråpe blå Loctite for å sikre skruene (Loctite selges separat).
Når du nullstiller riflen, anbefales det å nullstille på 200 yards med et 20 MOAfeste.
Vær oppmerksom på at Picatinnykryssporene gir fleksibilitet, men feil montering kan påvirke
skytepresisjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Mål avstanden mellom hullene i mottakeren for å bekrefte at den samsvarer med dimensjonene1.
publisert av EGW.
Plasser Picatinnyskinnen på mottakeren og juster den i henhold til ønsket posisjon.2.
Fest skinnen ved hjelp av de medfølgende monteringsskruene. Sørg for at skruene er strammet til3.
anbefalt moment på 20 tommer lbs.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for ekstra sikkerhet.4.
Installer kikkertringer og annet tilbehør i henhold til produsentens instruksjoner.5.
Gjennomfør en funksjonstest for å sikre at alt er korrekt installert og fungerer som det skal.6.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke inneholder farlige materialer før avhending.
Hvis du er usikker på hvordan du skal avhende produktet, kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for
veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, installasjon eller bruk av EGW SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE MOUNT,
vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.



Vi takker for at du tar deg tid til å lese denne veiledningen. Din sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
Picatinny EGW SAVAGE B17, B22, B22LR
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Picatinny EGW SAVAGE B17, B22, B22LR. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest odpowiedni dla Twojego modelu broni. Zmierz odległość otworów w
receiverze przed instalacją.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących momentu obrotowego i użycia Loctite.
Używaj montażu tylko w połączeniu z akcesoriami, które są zgodne z systemem Picatinny.
Zwróć szczególną uwagę na używanie montażu w warunkach, które mogą wpływać na jego stabilność,
takich jak silne wstrząsy lub zmiany temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:1.

Zmierz odległość otworów w receiverze, aby upewnić się, że montaż pasuje do Twojej broni.
Użyj momentu obrotowego 20 cali funtów do przykręcenia montażu.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby montażowe przed ich przykręceniem (Loctite
sprzedawany jest osobno).

Zerowanie:2.

Jeśli planujesz strzelać na 0150 jardów, użyj montażu 0 MOA.
Jeśli strzelasz na 150300 jardów, użyj montażu 20 MOA.
Podczas zerowania broni z montażem 20 MOA, zaleca się zerowanie na 200 jardów.

Użytkowanie:3.

Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem broni.
Regularnie sprawdzaj montaż i akcesoria pod kątem luzów lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne wydzielanie się gazów.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania montażu celownika
Picatinny EGW SAVAGE B17, B22, B22LR.



SAVAGE B17, B22, B22LR PICATINNY SCOPE
MOUNT Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvaohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Käytä oikeita työkaluja asennuksessa (esim. kiinnityspultit ja avain).
Vältä liiallista voimaa asennusprosessissa, jotta osat eivät vaurioidu.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet
Mittaa rei'ityksen etäisyys vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa valmistajan mittoja.1.
Asenna kiinnike seuraavasti:2.

Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä.
Lisää tippa sinistä Loctitea (Loctite myydään erikseen).

Valitse oikea MOA:3.
0 MOA jos ammutaan 0150 jaardia.
20 MOA jos ammutaan 150300 jaardia.

Nollaa kivääri 200 jaardilla, kun käytät 20 MOA kiinnikettä.4.
Tarkista asennus:5.

Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinni.
Suorita visuaalinen tarkistus asennuksen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana,
kun kysyt apua, jotta saat parhaan mahdollisen tuen.

Huomioi, että tuotteen turvallinen käyttö ja asianmukainen huolto ovat ensisijaisia. Noudata kaikkia yllä olevia
ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE B17, B22,
B22LR Picatinny Scope Mount
Introduktion
Tack för att du har valt SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv monteringslösning för kikarsikten och andra tillbehör. För att säkerställa korrekt
användning och säkerhet, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att skenan är korrekt monterad och att alla skruvar är åtdragna innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av produkten.
Undvik att överbelasta fästet med vikter som överskrider tillverkarens rekommendationer.
Använd endast blå Loctite för att säkerställa att skruvarna hålls på plats.
Se till att inga föremål blockerar sikten eller fästet under användning.

Instruktioner för installation och användning
Mät hålavståndet i din mottagare för att bekräfta att det matchar de mått som publicerats av EGW.1.
Montera Picatinnyskenan:2.

Placera skenan på mottagaren och justera den så att den sitter korrekt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Se till att använda rätt verktyg för att
undvika skador.
Åtdra skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de inte lossnar.

Justera sikten:3.
Om du skjuter på 0150 yards, rekommenderas 0 MOA.
Om du skjuter på 150300 yards, rekommenderas 20 MOA.
När du nollställer ditt gevär med ett 20 MOAfäste, rekommenderas att nollställa vid 200 yards.

Kontrollera installationen:4.
Innan du använder produkten, kontrollera att allt är korrekt installerat och att inga delar är
skadade.

Avfallsanvisningar
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive aluminium och plast.
Kasta inte produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller installation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din SAVAGE B17, B22, B22LR Picatinny Scope Mount.



Návod k bezpečnému používání montáže
puškohledu EGW SAVAGE B17, B22, B22LR
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité pokyny pro bezpečné používání montáže puškohledu EGW SAVAGE B17, B22,
B22LR. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splňoval předpisy EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před použitím výrobku si prosím pozorně přečtěte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na jakékoli známky poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte bezpečnostní opatření, abyste předešli úrazům nebo nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že používáte správné nástroje a techniky.
Při používání montáže dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Používejte modrý Loctite pro zajištění šroubů (Loctite se prodává samostatně).
Při nastavení pušky s montáží 20 MOA doporučujeme nastavit nulu na 200 yardů.
Dbejte na to, aby montáž nebránila používání továrních železných mířidel.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací změřte vzdálenost otvorů ve vašem receiveru, abyste potvrdili, že odpovídá1.
specifikacím.
Instalace:2.

Umístěte montáž na puškohled a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Použijte doporučený točivý moment 20 palcových liber při utahování šroubů.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění.

Nastavení:3.
Po instalaci nastavte nulu na 200 yardů, pokud používáte montáž 20 MOA.
Otestujte montáž na střelnici a proveďte potřebné úpravy.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální místa pro recyklaci nebo
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
výrobek zakoupili.

Tento návod je určen k zajištění bezpečného a efektivního používání montáže puškohledu EGW SAVAGE B17,
B22, B22LR. Dodržování těchto pokynů pomůže minimalizovat rizika a zajistit, že váš výrobek bude fungovat
správně a bezpečně.
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